


Entrantes | Starters

Gilda de anchoas, piparras y aceituna
Anchovies, pickled spicy small green chilipeppers and olives on a skewer

Salmorejo con huevo de codorniz y mojama o jamon ibérico
Creamy cold tomato soup with quail egg and salt-dried tuna oriberian ham

Ajoblanco cremoso, frutos secos tostados y sorbete de fruta de
temporada
Creamy cold almond soup, toasted nuts and fruit sorbet

Ensaladilla rusa con langostinos
Potato salad with prawns and mayo

Ensaladilla malaguena con vinagreta de naranja y bacalao
Mélaga potato salad with orange vinaigrette and cod

Ensalada de pimientos asados con ventresca
Roasted pepper salad with tuna belly

Ensalada fresca de la huerta
Fresh gardensalad

Cogollos de la huerta con ajo frito y anchoas
Romaine hearts from the garden with fried garlic and anchovies

Ensalada de lechuga, aguacate a la parrilla, tomates secos y
vinagreta de pistachos
Green salad, grilled avocado, sundried tomatoes and pistachio vinaigrette

Gazpacho y su guarnicion
Gazpacho with garnish

Tortilla de patatas con crema agria y caviar de Riofrio
Potato omelette with sour cream and caviar from Riofrio, Granada

Gambas de Fuengirola al Pim-pi
Shrimp from Fuengirola Pim-pi style

Berenjenas fritas con melaza de caia de azicar
Fried aubergine with molasses

Croquetas de puchero y jamén de bellota
Stewed acornfed hamcroquettes
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Croquetas de gambas al Pim-Pi
Pim-Pishrimp croquettes

Flamenquin ibérico con queso curado
lberian ham and aged cheese fried roll

Almejas salteadas al oloroso
Sautéed clamsin oloroso sherry wine

Latas de caviar Ecoldgico de Riofrio (30gr)
Tins of Ecological caviar from Riofrio, Granada (30gr)

Ibéricos | [berian cold cuts

Jamon ibérico de bellota (D.O. Extremadura)
Cured acorn-fedIberianham (D.O. Extremadura)

Jamon ibérico de castafia del Alto Genal
Chestnut-fed Iberian ham from Alto Genal, Malaga

Cana de lomo de castaiia de Farajan
Dry-aged chestnut-fed porkloin from Farajan, Malaga

Surtido ibérico
Assortement of iberian cured cold cuts

Queso de oveja y cabra curado en manteca con pasa de
Manilva
Aged sheep and goat cheese inlard and raisins from Manilva, Malaga

Surtido de quesos Andaluces
Assortment of Andalusian cheeses

Mojama de attin rojo con aceite de oliva virgen extra y
almendras fritas
Salt-dried red tuna with extra virgen olive oil and fried almonds

Atun rojo curado con aceite de oliva virgen extra y
almendras fritas
Aged-dried red tuna with extra virgen olive oil and fried almonds
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Pescados | Seafood

Cazon en adobo Malaguerio 18
Fried marinated dogfish Malaga-style

Boquerones fritos
. , 18
Fried anchovies

Boquerones fritos al limén 18
Fried marinatedinlemon anchovies

Calamar a la parrilla 6
Grilled squid
Salmonetes de Fuengirola fritos 24

Fried Fuengirolared mullets

Calamaritos fritos 4
Fried baby squid

Fritura variada (2 pax) 48
Assorted fried fish (2 pax)

Pulpo a la brasa 24

Grilled octopus

Pargo a la brasa y ajos asados (1kg) 78/k
Grilled snapper withroasted garlic (1kg) §

Pargo frito (1kg)
Fried snapper (1kQ) 78/kg

Ventresca de atun de almadraba a la brasa A5
Crilled almadraba tuna belly from Cadiz



Carnes | Meats

Rabo de toro desmigado con puré cremoso g
Pulled Oxtail with creamy potato purée

Solomillo de vaca a la parrilla 49
Grilled beef sirloin

Lomo de vaca madurada a la parrilla 40
Aged grilled beef tenderloin

Presa ibérica de bellota a la parrilla con salsa de mostaza
. . . 34
Grilled lberian pork shoulder with a mustard sauce

Chuletdn de vaca madurado 45 dias
45 day aged steak 14O/kg
Chuletitas de cordero lechal 24

Babylambchops

Paletilla de chivo malagueio =9
Mélaga baby goat shoulder

Guarniciones extra | Side orders

Guarnicion verduras
. 10
Side order of vegetables

Guarnicion patatas fritas 10
Side order of french fries

Guarnicién puré de patatas y mantequilla
. 10
Side order of mashed potatoes and butter

Pany aceite de oliva Virgen Extra 3.50 | Precios en EUR| IVA incluido
Bread and Extra Virgen olive Oil 3.50 | Prices in EUR | VAT included

Informacion sobre alérgenos disponible, por favor pregunte
anuestros camareros para alérgenos o intolerancias

Allergy informationis available, please ask our staff regarding allergies and intolerances



ELPIMP]

www.elpimpi.com


http://www.elpimpi.com

